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Job	30
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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ּנעְַיוַ	 	חתִַּ֭פ		יִנֵ֑
	ירִ֣תְִי	

	יֽכִּ	 ֹר	11 	אלֹ	ּ	וכְׂשָ֥ח		קֽ

	יִלבְ	

	םֶ֣הָל		הָֽלּמְִל	

	םַּג		יֵ֣נבְּ	

ּ	וׁשרָֹ֑גְי	

	םיִֽפכְֵו	

	ןמִ		וֵּ֥ג	 5

	ירֵֹ֖ח		רָ֣פָע	

	יִ֖האֱָו	

	יֵנֽבְּ		לבָָ֭נ	 8

	יתִיִ֑יָה	

ּ	וחָֽפּסְֻי	

	םֽמְָחלַ	

ֹכְּׁשִל	 	ן֑

	םי֣מִתָרְ	

	םיִ֣לָחְנ	

	ׁשרֶֹׁ֖שְו	

	יִנּובֲעֽ֭תִּ	ּ	וקחֲרָ֣		יִּנ֑מֶ		יַ֗נָפּמִּ֝ו	 10

	התָּעְַ֭ו		ם֣תָָניִגְנ	 9

	תחַ֖תַּ		לּו֣רָח	

	ץרֶֽאָָה	

ּ	וקָ֑הְנִי	

	ץּו֣רֲעבַּ	 6

	יֵלֲע		חַיִׂ֑ש	

ּנַּגכַּ	 	בָֽ

	חַּו֣לּמַ	

ָע	 ֵל֝ ֹ	ומי֗

ּ	ו֗אכְִּ֝נ		ןמִ	

	ןיבֵּ	 7

	םֵׁ֑ש	

	םיִ֥חיִׂש	

	םיִ֣פטְֹקּהַ	 4

ּ	ועירִָ֥י	

ּיצִ		ה֥אָֹוׁש		הֽאָֹׁשמְּו	 	הָ֑ 	םי֥קִרְֹעֽהַ		ׁשמֶ֗אֶ֝	

ָע		דבַ֣אָ	 ֵל֝ ֹ	ומי֗

	יתִּסְ֥אַמָ		ם֑תָֹובאֲ	

	םֶהידְֵ֭י		המָָּ֣ל		יִ֑לּ	

	םי֥מִָ֫יְל		רֶׁשאֲ	

ּג	 	רסֶֶ֥חבְּ		ןָ֗פכָבְּו		דּומְ֥לַ֫ 	חלַֽכָּ	3

	םַּג		חַֹ֣כּ	 	י֥בְֵלכַּ		יִֽנאֹצ	2

֮	ילַָע		םירִ֥יִעצְ		יִּנמֶּ֗מִ	

ָל		םִע	 	תיִׁ֗ש֝

	ה֤תָּעְַו	ּ	וק֣חֲָֽׂש	 30.1
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ּיִׁשּותּ	 	לאֶ		חַּו֭ר		יִנ֑בֵיכִּרְתַּ		יִנֵ֗גְגֹמתְּ֝ו		הָֽ

ֹעבְּ	 	רָ֣זכְאְַל		יִ֑ל		םצֶ֖

ּוַׁשאֲ	 	עַ֣ 20

	י֣תְִּנתָּכֻ	

	ר֣קִַּנ	

	יִ֖פכְּ	

	יֽתִָעֻׁשְי	

	ימַצֲָ֭ע	

	הרָ֥בְָע	

	הָלְילַ֗	 17

	ךְֵ֣פָהתֵּ	 	יֽבִּ	21

	רָ֥פָעכֶּ		רֶפֽאֵָו	

ֹבּתְתִּוַ	 	ןֶנ֥

	יִׁ֑שּובְל	

ָעכְּ֝ו	 	ב֗

	יִנֹֽע	

	ׂשֵ֣פּחַתְִי	

	ימְֵי	

	ברָבְּ		חַֹ֭כּ	 18

	י֑תִבָדְִנ	

	יִנּו֣זחֲאֹ֭י	

	יִנ֣אֵָּׂשתִּ	 ֣	ךָדְָי		יִנֽמֵטְְׂשתִ	22

ָע	 	יתִּדְמַ֗֝

	לֵּׁ֗שמַתְאֶָ֝ו	

	יִנֵ֑נֲעתַ	

ֹחלַ	 	יִנרָֹ֥ה		רמֶ֑ 19

	ןּובֽכְָּׁשִי	

	חַּור֭כָּ	

	יִׁ֑שְפַנ	

	א֣לֹ	

	ףֹ֣דּרְתִּ	

	יקַ֗רְֹעְ֝ו	

	ילַָ֭ע		ךְֵ֣פּתְַּׁשתִּ	

	א֣לְֹו	

	יִנרְֵֽזאַַֽי	

	ךָיֶל֭אֵ	

ָלּבַּ	 	תֹו֥ה֫

	יָ֑לָעמֵ	

	התָּ֗עְַו	 16

	ילַָ֗ע	

	ךְ֥פְַּהָה	 ּגְלַּגתְִה	15 	תחַ֥תַּ		ה֗אָֹׁ֝ש	ּ	ולָֽ

	אלֹ֖	
	רֵ֣זֹע	

ּ	וליִ֑עֹי	

	י֥לְַגרַ	ּ	וחֵ֑לִּׁש	

	י֥תִָּוהְַל	
	י֥תִבָ֫יתְִֽנ	

ּ	וס֗תְָנ	 13

	ח֪חַרְִפּ	ּ	ומּוקָ֥֫י	
֮	ןימִָי	

	לעַ	 12

	ץרֶֶ֣פכְּ		בָ֣חרָ	ּ	וי֑תָאֱֶי	 ֹ	ומָֽל	14

ָע		תֹוח֥רְאָ		םדָֽיאֵ	 	ילַ֗֝

	יַ֥נָפּמִ	ּ	וחֵֽלִּׁש	

ֹסָּיוַ	 ּ	ולּ֥

	ןסֶרְֶ֗֝ו	

2
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	לֹוקְ֣ל	

	לָ֣הקָּבַ	

	יָ֑לָעמֵ	

	יבִָ֗גֻעְ֝ו	

	יתִּמְקַ֖	

	ר֣חַָׁש	
	ירִֹו֭ע	 30

ּנכִּ	 	ירִֹ֑

	א֣לֹבְּ		ה֑מָּחַ	

	הָֽנֲעַי	

	יִ֣הְיוַ		לבֶאְֵ֭ל	 31

	יתִּכְלִַּ֭ה	

	תֹו֥נבְִל	

	ר֣דֵֹק	 28

	עַרְֵ֗֝ו	

ֹח	 	ברֶֽ

	ימְֵי		יִנֹֽע	

ּנתְַל	 	םיִ֑

ָח		יִּנמִ	 	הרָ֗֝

	יִנ֥מֻדְּקִ	

	ח֭אָ	 29
	יתִיִ֣יָה	

	םיֽכִֹבּ	

	ימִצְעְַו	

	אלְֹו	ּ	ומּדָ֗	

ּוַׁשאֲ	 	עֵַֽ

	י֖עַמֵ	ּ	וח֥תְּרֻ	 ֹא	27 ּיוַ		לֶפֽ ְל		אֹבָ֥ 	רֹו֗א֝

	יִׁ֗שְפַ֝נ		ןֹוֽיבְאֶָל	

	יִע֭בְ		חלְַׁשִי	
	אלֹ	

	ךְ֣אַ	 24

	יתִיכִ֭בָ		הֵׁשקְִל		םֹו֑י		ה֥מְָגָֽע	

	דֵ֣עֹומ		לכְָל		יָֽח	

ּיוַ		ערָ֑		הָ֥לחֲַיאֲֽוַ	 	יתִיִּו֭קִ		אֹבָ֣
	בֹו֣ט	

	י֤כִּ	 26

	א֣לֹ	
	םאִ	 	ןֶ֥הָל		עַּוֽׁש	25

	תֶו֣מָ		יִנ֑בֵיִׁשתְּ		תי֖בֵּו	

	דָ֑י		םאִ	ֹ	וד֗יִפבְּ֝	

	יתְִּעדַָ֭י	
	יֽכִּ	 23
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